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emberiség vallási ősideáját képviseli; a 
feminin jellegű Föld és a masculin jellegű 
égbolt közösülésének mitológiai képét igen 
érdemes összevetni azokkal a hasonló mí­
toszokkal, amelyek Aírikában és Poliné­
ziában messze elterjedtek. (V. ö. Frobe-
nius : Kulturgeschichte. Afrikas, 153 ff.; 
Mackenzie : Myths and Tradit. of the South 
Sea islands, 205.) 

A mbowue törzsek monográfiája el­
sősorban a párhuzamokat kereső ethno-
lógust fogja tárgyilag is érdekelni ; amiért 
azonban másnak is érdemes forgatni, az 
a szerző hallatlan precizitása a megfigye­
lésben és lelkiismeretes szolidsága a le­
írásban. A kultúrát nem elemzi mélyreha­
tóan és párhuzamokat csak ott említ, ahol 
ezek egészen kézenfekvők. Nem akar mást 
adni, mint a Hagenberg-törzsek kultúrájá­
nak megbízható leírását, s ez teljes mér­
tékben sikerült is neki. Érdeklődéssel vár­
juk a Monographien zur Völkerkunde to-' 
vábbi köteteit. 

Vajda László. 

B e d n á r i k Rudolf : P r i r u c k a p r e n á r o -
dop i sny v y s k u m s l o v e n s k é h o l 'udu. (A 
szlovák nép néprajzi kutatásának kézi­
könyve.* Turócszentmárton. 1942. Matica 
Slovenská kiadása. 173 1. 

Ugy látszik a népi kultúra iránti ér­
deklődés ma Európaszerte előtérbe lépett. 
Különösen a kis- és fiatalnépek foglalkoz­
nak ezzel a kérdéssel. Mintha maguk is 
éreznék, hegy a népi kultúrában rejlő erők 
még kihasználatlanok és sorsuk, jövőjük 
attól függ, hogy mennyire tudnak arra 
építeni. Bednárik kis könyve is a népi 
kultúrával foglalkozik. Összefoglalja az 
eddigi eredményeket, majd feladatokat 
sorol fel s ezeknek a megoldását a jö­
vendő néprajzi kutatásoktól várja. A szlo­
vák néprajz eddig összegyűjtött anyaga 
igen érdekes képet nyújt. A legértékesebb 
anyagot cseh, magyar, lengyel, német és 
román nyelven tették közzé. A szlovák­
nyelvű adatközlések szárny sem megve­
tendő, de ezek annyira szétszórtak, hiá­
nyosak, hogy összegyűjtésük külön mun­
kát igényel. Pedig a szlovák népi kultúra 
mibenléte iránt, — mint fentebb is említ­
jük — a szomszédnépek egész sora ér­
dek őd'itt Ez magától értetődik, hiszen a 
szlovákok középeurópai helyzete a külön­
böző kuHúráramlatok szempontjából na­
gyon jelentős. Hegyei és völgyei felfogták 
a külső kultúráramlatokat, hullámokat. 
Ugyanakkor azonban konzerválták az ősi 
kul túri ivTkit . Szláv alapműveltségükre 
nyugati hullámok rakódtak le és így át­
meneti területté válva a nagy európai 
műveltségnek is részeseivé lettek. A to­
v á b b i a k során szükséges volna ezeket 

részleteiben is megismernünk. Ehhez azon­
ban adatokra és leírásokra van szükség. 
Minthogy a jelenlegi anyagra nem támasz­
kodhatunk, új anyaggyűjtést kell indítani. 
Bednárik kis kézikönyve ennek a kívá­
nalomnak a jegyében született meg. A 
szerző azonban nagyon jól tudja, hogy a 
szlovák társadalomban nagyon sokan van­
nak, akik még nincsenek tisztában a nép­
rajz fogalmával, tájékozatlanok a leíró és 
összehasonlító néprajz szövevényes dol­
gaiban, nem látják a néprajztudomány 
módszereit, tárgyát, célját, stb. E célból 
szükségesnek látta összefoglalni az alap­
fogalmakat, melyet minden néprajzi gyűj­
tőnek többé-kevésbé tudnia kell. A be­
vezetőkben a leíró néprajz (ethnographia) 
feladataival, munkájával foglalkozik. Kü­
lön kihangsúlyozza a néprajzi anyag gyűj­
tésének helyes módját, jelentőségét és 
módszeres feldolgozását, az adatok köz­
lési módját. Vége étül rátér az összeha­
sonlító néprajz (etimológia) ismertetésére. 
Az ethnológia és ethnographia fogalmát 
W. Schmidt, Mühlmann, Hűsek, Chotek 
és Fischer nyomán határozza meg. A fo­
galom magyarázata közben röviden a tu­
domány történeti fejlődését is szemmel­
tartja. Hosszasan magyarázza a Bastian 
és Ratzel által felvetett kérdéseket. Nagyon 
figyelemre méltóak a szlovák néprajzi ér­
deklődést tárgyaló visszapillantásai, mely­
nek szerinte Bél Mátyás a vezérlő alakja. 
A szlovák nép iránti érdeklődésben a 
magyar néprajztudománynak is nagy ér­
demei vannak. Elég itt az Ethnographia 
és a Néprajzi Múzeum Értesítője köteteire 
utalnunk. Bednárik elismeri ezt, de hozzá­
teszi, hogy a további munka szlovák nép­
rajztudomány kötelessége. Itt főleg a szlo­
vák ősműveltséggel kapcsolatban tett meg­
jegyzéseihez volna némi hozzátenni va­
lónk. Teljesen igaza van. amikor azt 
mondja, ho^y a szlovák őstörténet meg­
oldatlan kérdéseit az összehasonlító nép­
rajztudománynak kell felderítenie. Ahhoz 
azonban csak azok foghatnak hozzá, akik 
ismerik ezt az anyagot, nem szabad tehát 
egyoldalúan hozzányúlni a kérdéshez. A 
kutatónak ismernie kell a szomszédnépek 
ősműveltségi viszonyait és nem utolsósor­
ban a magyarság néprajzát. Nem szabad 
a nomád magyarság műveltségét lekicsi­
nyelnünk, — ahogy azt nagyon gyakran 
tapasztaljuk, — mert amint az újabb ku­
tatások bizonyítják, ennek éppen a fordí­
tottja az igaz. Nem vitás, hogy a hon­
foglaló magyar-ág jelentékeny szláv kul-
túrelemet vett át az ittlakó szlávságtól. 
(L. e kérdés tartalmas összefoglalását Gun-
da B.-tól. Magyar-szláv néprajzi kapcso­
latok. Magyarság és szlávok. Szerkeszt i : 
Szekfű Gyula. Budapest, 1942.) Ezt az 
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-átvételt azonban a szlovák részről min­
d ig „szlovák" ha tásnak értelmezik. Holott 
itt lényeges különbséget kell tenni a kettő 
között. A honfoglalás idején nem hisszük 
-azt, hogy a szlávok műveltsége annyira 
differenciálódott volna, hogy a 'magyarba 
átvett szláu elemeket teljes határozottság­
gal már szlováknak minősíthetnénk. Oly 
kevés az errevonatkozó forrásanyag, hogy 
ezt az állítást nem fogadhatjuk el.. A for­
rásanyag szegénységét különben Bednárik 
is elismeri. Ehhez hasonló kijelentéseket 
c sak akkor tehetünk, ha már elegendő bi­
zonyító anyagunk van. A magyar néprajzi 
anyag már elbírja az összehasonlító mun­
kát. Legvilágosabb példáját látjuk ezen a 
téren pl. Bartók munkáiban. (Bartók tár­
gyilagosságát u^yan Bednárik egy félmon­
dattal jelezve kétségbevonja, de nem 
mondja meg. hogy ezt miért teszi ?) Itt 
volna a legfőbb ideje annak, hogy szlo­
v á k rés en is elismerjék azt, amit Bedná-
rik is hangoztat, hogy a magyar néprajz 
ismerete a további szlovák kutatások szem­
pontjából elengedhetetlenül szükséges. A 
tudományos tárgyilagosság nem olt kez­
dődik, hogy egyoldalúan ítélkezünk, ha 
nem ismerjük a másik fél anyagát, tudo­
mányos eredményeit, világát és problé­
máit. Ezt az elvet mi m-igunkra is vonat­
koztatjuk ! Nagyon érdekes, hogy Bedná­
rik milyen nagy érdeklődéssel fordul a 
szlovákságnál megnyilatkozó török hatá­
sok felé. Ezen a téren nekünk is sok ten­
nivalónk van még. Itt két, illetőleg három 
tényt kell tartani a szemünk előtt. Vizs­
gálnunk kell, hogy a magyar és szlovák 
népterületre közvetített török hatás , hogy 
került ide, azaz szlávok közvetítették vagy 
pedig maguk a törökök adták á t ? De az 
is meglehet, hogy számtalan török eredetű 
jelenséget a Balkánon és I örökországban 
járt foglyok, katonák honos to t ták meg 
nálunk. Magyar részről kiváló munkára 
hivatkozhatunk ezen a téren : Palotai) Ger­
trud munkájára, amit a szerző is ismer. 
A közép^urópai néprajz legtöbbet vitatott 
problémája is szőnyegre kerül, ez a va-
lach pásztorkodás kérdése. A szlovák népi 
kultúra szempontjából a valnch-pásztor-
kodásnak nénrajzilag eddig fel nem mért 
jelentősége van. Megelégedéssel könyvel­
hetjük el, hogy a magyar néprajz, — bár 
nem tartozott érdeklődési körébe, — igen 
hasznos adatokkal járult hozzá a kérdés 
megvilágításához. Nagyon tanulságos az 
is, amit Bednárik a szlovákok migráció­
járól mond. Tudott dolog, hogy a szlovák 
nép évszázadok óta vándorló életet él. 
Ez a vándorlás kétféle természetű, egyéni 
és tömeges. Az egyéni vándor lásban fő­
leg a házaló szlovákok vezettek. Ezeknek 
a z életéről tanulságos összefoglalást írt 

Gitnda B. (The wanderers of Carpathian 
Europa. Megj. The Hungarian Quarterly. 
1940. Vol. VI. Number 3.) Szlováknyelvű 
irodalmuk is elég számottevő. Elég itt 
Filo M,: Slovensky obchodník tTúrócszent-
márton. 1882.) című munkájára utalni. A 
tömeges migrációjukkal az alföldi telepí­
téseknél találkozunk. Igaza van Bednárik-
nak, hogy ezeknek a tudományos vizs­
gálata nagyon tanulságos volna. Tudjuk, 
hogy a budapestkörnyéki szlovákok ken­
dermunkájukban, és szőtteseik készítésé­
ben sokhelyt olyan szerszámokat hasz­
nálnak, amilyent egykor régi hazájukban 
használtak. A szerszám időközben a fel­
vidéki területen kipusztult, míg a Pestkör­
nyéken még ma is használatban van. A 
magyarországi szlovák települések ma­
gyarnyelvű leírását Melich János is szor­
galmazza, elsősorban azért, hogy alföldi 
településük története megírható legyen 
(Magyary Z.: A magyar tudománypolitika 
alapvetése. Bp., 1927.). Bednárik szerint 
csakis ezeknek a munkálatoknak az el­
végzése után lehet majd megfelelni arra, 
amit már a magyarság a maga részéről 
elvégzett, hogy a begyűjtött anyag a lap­
ján mi az, ami magyar, vagy szlovák fo­
galmazásban : mi az ami szlovák? Bed­
nárik kis kézi könyve bizonyára igen for­
gatott könyve lesz a vidéki papok, taná­
rok, tanítók 'és diákok kezében. Mint kez­
deményezést, igen kiváló teljesítménynek 
minősíthetjük munkáját. Munkájának ér­
tékét nagyban növeli az a tény. hogy az 
egyes kérdéscsoportok után, minden kér­
déscsoport rövid bibliográfiáját megtalál­
juk. Még magyar szempontból is haszno­
san forgathatja mindenki, aki a magyar­
nyelvű szlovák néprajzi irodalomról akar 
tájékozódást szerezni. A könyv végén 
összefoglalt kérdések igen rövidek, tisztán 
a lényeget érintik. Éppen ezért a könyv 
inkább csak ál talános használatra alkal­
mas. Aki részletekbemenő vál iszokat akar 
kapni, annak olyanféle alapkérdőívet kell 
a kezébe adni, mint aminőt a budapesti 
Néprajzi Múzeum Adattára ad ki gyűjtő­
hálózata számára . (Eddig 12 alapkérdőív 
jelent meg.) —• Mindent egybevetve, a 
szlovák néprajztudomány Bednárik kis 
kézikönyvével jelentős lépéssel jutott e-
lőbbre Hisszük, hogy e kezdeményező 
munka nyomán a Matica által kiadott 
Národopisny Sbornik gyakrabban jelenik 
meg és adatközléseivel jelentékenyen fogja 
g z d a g í t a n i a szlovák néprajzi irodalmat. 
Ennek elsősorban a szlovák néprajztu­
domány művelői és azok fognak örülni, 
akik a középeurópai kisnépek kultúrájá­
val foglalkoznak. 

Márkus Mihály. 
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S a r t o r i u s v o n W a l t e r s h a u s e n : Gesel l ­
s cha l t u n d Wi r t s cha f t vor- und frühge­
schicht l icher Völker . Verlag von Gustav 
Fischer. Jena, 1939. 156. 1. 8°. 

A dolgozat egy sajátos összehasonlító 
módszer a lkalmazása azzal a szándékkal , 
hogy használható eszközül szolgáljon a 
„társadalomgazdasági múlt" megismeré­
sében. Ennek érdekében a szerző váloga­
tott társadalom-gazdasági típusokat ismer­
tet, ír le, íőkép régebbi utazók íeljegyzései 
alapján : ismerteti technikai készségüket, 
gazdálkodásukat és társadalmi berende­
zésüket, hogy azután ezekből a primitív 
életformákból következtethessen történe­
lemelőtti periódusok kultúrájára. így a 
tasmániaiak és ausztráliaiak fölfedezésük-
kori műveltségét az „archaeolitikus euró­
paiakéval" találja megegyezőnek. Ezek 
példáján magyarázza a hordaszervezetet, 
a vancouver-indiánokén az átmenetet a 
megtelepedett életmódra és így tovább. A 
szerző vallja, hogy „ganz ähnliche Stufen 
alle lebenskräftige Völker von heute 
durchgemacht haben" (Előszó). Az ebből 
a mondatból is kicsengő evolucionista fel­
fogás végighalad következetesen az egész 
dolgozaton, az idézett tanulmányokon 
csakúgy, mint a szerző megállapításain. 

A nagyon világosan megfogalmazott 
kis könyv hasznos olvasmány azoknak is, 
akik nem fogadják el evolucionista felfo­
gását. Bár újat nem hoz anyagban, a 
szerző munkája mégsem eredménytelen, 
amikor történetileg akarja megértetni az 
egymástól térben és időben távoleső, an-
thropologiailag különbö ő embercsopor­
tokat. 

Fél Edit 

Deter ing, Alfred : Die Bedeu tung d e r 
Eiche sei t d e r Vorzei t . Leipzig. 1939. 198. 
lap 8°. 

Az ember kapcsolatának vizsgálata 
a környező világgal, fával, bokorral, víz­
zel, állattal egyike a legérdekesebb, de 
csodálatosképpen igen elhanyagolt nép­
rajzi kérdéseknek. Detering igen há lás 
talajon mozog, amikor a néphitben és fel­
haszná lásban egyaránt oly gyakran elő­
forduló tölgyet vizsgálja. A tölgyre vonat­
kozóan az indogermán népeknek mind ása-
teg, mind történelmi adata nagy számmal 
áll rendelkezésre, csakúgy, mint a népi 
felhasználásban — tárgyi és szellemi té­
ren — szinte páratlan az előfordulása. 
Detering gazdag anyagát módszeresen ke­
zeli, kritikai vizsgálatnak is aláveti és 
igyekszik munkájában mindenképen tár­
gyias maradni . Hogy ez az igyekezete 
okozza-e, más-e, nem tudni, könyve szá­
raz adatközlés marad, melyben a nagy 
szorgalommal összegyűjtött adatok pusz­

tán egymás mellett állnak. Igy az indo­
germán népek ősi életfájáról a tölgyről, 
mely mind emberi, mind állati tápláló­
anyag volt, nagy szerepet töltött be a népi. 
gyógyászatban, építkezésben földön és ví­
zen s melynek kivéltkép a halottkultusz­
nál oly sokoldalú az a lkalmazása, szá­
mos dokumentum maradt fenn hitbeli és-
művészeti előfordulásáról — ha adatsze­
rűen gazdagodnak is ismereteink a könyv 
át tanulmányozása után, mégis azzal a z 
érzéssel tesszük azt le, hogy várunk a 
témáról egy a Detering munkáján alapuló 
újabb munkát, mely a külső megnyilvá­
nulások mellett kutatja majd az ember és 
a fa között fennálló belső kapcsolatokat is. 

A munka szép kiállítása, a közölt jó 
ábrák Curt Kabitzsch kiadó gondosságát 
és ízlését dicsérik. 

Fél Edit. 

Helbok, Adolf : Deu t sche Siedlung. W e ­
sen , Ausb re i t ung und Sinn. Volk. Grund-
riss der deutschen Volkskunde in Einzel­
darstellungen. Hg. von Kurt Wagner . Band 
V. Max Niemayer Verlag. Halle. Saale, 
1938. 228 lap. 8°. 

Az újabb településkutatások gazdag 
eredményei, sokszor iskolák köré csopor­
tosulva szép számmal és tartalommal j e ­
lennek m e g ; mégis nélkülözzük az egyre 
jobban önállósuló tudományág módszert 
és feladatokat feltáró kézikönyvét. Nyilván 
ennek a szükségérzetnek kielégítése ve­
zette a kiadót arra, amikor fent megadott 
sorozatában, melyben Haberlandt: Die 
Deutsche Volkskunde és Frhr. von Künss-
berg : Rechtliche Volkskunde c. tanulmá­
nyai is megjelentek, ötödik füzetként Hel­
bok munkáját hozza ki. A három részre 
osztott tanulmányból számunkra az első 
a jelentős, mely a településformákat is­
merteti, a településkutatás módszeres helyi 
útjaira mutat rá s részletesen kifejti a te­
lepülésformának, mint a népi közösségi" 
élet kifejezőjének nagy jelentőségét. A te­
lepülésformákat többé nem puszta külső­
megjelenésükben vizsgálja, hanem a ha­
tárformával, illetve határfelosztésával e-
gyüttesen. amiből magából adódik, hogy 
a kettő együttes tanulmányozásának ered­
ményeképpen akarva-nemakarva az illető 
település gazdálkodásával is megismer­
kedünk. A település szót magát egyrészt 
absztrakt értelemben vizsgálja, vagyis a 
település tényét magát nézi, másrészt pe­
dig konkrét értelemben, mint olyan he­
lyet, amelyben emberek laknak. A foga­
lomnak ez a kettős értelmű magyarázata 
vonul át az egész dolgozaton és termé­
kenyíti meg új szempontokkal eddigi is­
mereteinket. Jelessége, hogy dolgozatában 
nem sematikus feldolgozásra tanít, h a n e m 
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éppen az ellenkezőjére, amikor azt mondja, 
hogy a történeti értelmezés kulcsa minden 
hely- és határtörténetnek abban van, hogy 
eltér a sémától (41. lap). Megemlítjük az t 
az újabb problémafelvetését, mely némely 
népszokást , illetve annak gyakorlását a 
faluformához köti. — További fejtegeté­
seiben vizsgálja a német településeket, 
tájaikat, majd pedig a német telepítése­
ket, mint népélettani kérdést. A munká­
hoz számos szép és szemléltető térképet ta­
lálunk csatolva. A 71. sz. ábránál fel kel 
hívnunk a figyelmet egy tévedésre, mely 
sok félreértésnek lehet okozója. A kép a 
németség délkeleteurópai elterjedését mu­
tálja. Ezen a képen a hazai németség 
ugyanolyan színfolttal van jelölve, mint a 
Balaton és a Fertőtó... 

Fél Edit. 

Spamer, Adolf: H e s s i s c h e Volkskunst. 
Jena, 1939. Eugen Diederichs Verlag. 122 
lap 8°. 292 áb ra . 

Ha valaki érdeklődő azt kérdezné tő­
lünk, hogy az igen gazdag európai népmű­
vészeti irodalomból melyik kötetet tartjuk 
mintaszerűnek, mindenképpen követendő­
nek, akkor habozás nélkül Spamer mun­
káját mondanók annak . A nagy tudomá­
nyos múltra visszatekintő ethnographus 
ezzel a munkájával is bebizonyította, 
mennyire fontos minden elmélkedésen túl 
és mellett a nagyon gazdag anyagismeret 
és az ismert anyagnak rendszerező köz­
lése is, valamint az elszórtan már közzé­
tett i rodalomnak egységes szempontok 
szerint való újrafeldolgozása és feltárása. 
Egyben mutatja könyve azt a tanulságot 
is, hogy a néprajzi gyűjtőnek egyaránt 
jár tasnak kell lennie csakúgy a házformák­
nak, mint a v'seletformáknak és a kü­
lönböző technikáknak s a néprajz minden 
egyéb ágainak ismeretében is. A munká­
ból megtanuljuk azt is, hogy egységes 
tudományos szempont mellett minden 
egyes szakcsoportnak meglehet a maga 
sajátos feldolgozási módja mind a törté­
neti, mind a földrajzi szempontokat ille­
tően egyazon munka keretein belül is. 

Üj számunkra a német szakirodalom­
ban Spamer munkájában fellelhető az a 
sajátság, mely az ugyanazon községben 
élő parasztság és polgárság tárgyi kincseit 
nem választja el mereven egymástól, ha­
nem ahol szükséges, ott együtt tárgyalja. 
Ennek a szempontnak termékenyítő és 
igen hasznos hatását leginkább a francia 
folklóréból ismerjük. 

A vágy és akarat , mely az életet 
szebbé, díszesebbé kívánja tenni, olyan 
öreg. mint az emberiség maga. És füg­
getlen minden időtől és kultúrától. A nép­
művészet produktumai egy népközösség 

mindenkori életformájának tükrei. Egy-egy 
vidék népművészeti anyagának, mint Hes-
sennek tanulmányozásából az a következ­
tetés is adódik, hogy abban nincsen egy­
séges fejlődési folyamat, hanem inkább a 
különböző ható erőknek játéka, mely az 
egész nép és egy-egy kisebb népcsoport 
történeti életébe van beágyazva. A való­
ság ismeretében a kutató rájön, hogy nem 
dolgozhat egységes meghatározó jelzők­
kel, hogy általános érvényű igazságokat 
hasztalan próbál leszűrni. A közösség 
produktumait szemlélve egyre jobban be 
kell látnia az egyéniségek szerepét. Egy-
egy erős személyiség igen sokszor egé­
szen új stílust teremt, mit azután fantázia 
nélküli szakmabeliek egyszerűen kopiroz-
nak. 

Ezek volnának nagy ál talánosságban 
azok a tanulságok, melyeket Spamer igen 
élvezetes, szép könyve olvastakor leszűr­
hetünk. Figyelemre méltó módon nyilat­
kozik a felújítási tendenciákról is, ami­
kor azoknak eredménytelenségét magya­
rázza. Ami időhöz kötött (s már pedig a 
népművészet az), idővel elkorhad, mert 
lejárt az ideje és mert az életet nem le­
het múzeummódra konzerválni. A könyvet 
nagyon szép és jó képsorozat teszi teljessé. 

Fél Edit. 

Kloepfer H a n s : B e r g b a u e r n . Ostmark-
Schriften. Eugen Dietrich kiadása . 52 1. 
Jena , 1938. 

A könyv szerzője kiváló stájer író, 
aki szűkebb hazája nyélvjárásábin írja 
verseit és prózai munkáit . Bergbauern c. 
könyvében a stájer nép életéről, szokásai­
ról nyújt összefoglalást, de a néprajzi hű­
séget mindig megőrzi s nem tér át a szép­
irodalom területére. Igen jó leírást talá­
lunk a stájer házról, a tűzhelyről, a tűz­
helyszerszámokról, a házi eszközökről. 
Rámutat arra, hogy a házi eszközök, hasz­
nálati tárgyak között a több évszázados 
multúak mellett olt találjuk a történeti stí­
lusoktól, alakított formákat is, de emelyek 
új értelmet és jelentőséget nyertek a nép­
nél. Ismerteti a gazdálkodás nehézségeit. 
A fő gabona a zab és a rozs. Az időjá­
rási viszonyok miatt a zabot gyakran kell 
kemencében szárítani, mert nem érik jól 
be. Az édes vagy savanyú tejjel készült 
zabkása fontos eledele a stájer paraszt­
ságnak, amelyről régi történeti feljegyzé­
sek is maradtak fenn, A rozstermelésnél 
megvannak az égetőgazdálkodás nyomai. 
A kukorica termesztéséről a XVII. század 
vépéről vannak feljegyzések. A kukorica 
valószínű, hogy Velencéből került Stájer­
országba. Az alpesi legeltetésről állatte­
nyésztésről mér XII. századi feljegyzések 
megemlékeznek. Az állatoknak a magas 
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hegyi legelőkre való felhajtása ma is ese­
mény-, ünnepszámba megy. Az alpesi 
élet sok jelentős néprajzi mozzanatáról 
emlékezik meg Kloepfer. Különös gond­
dal őrzik a bikákat s a kolompos tehe­
neket, amelyek az egész csordát össze­
tartják. Igen szoros patriarchális viszony 
alakulf ki a gazdák és a cselédek között. 
Az erdőgazdálkodás a földművelés és ál­
lattenyésztés mellett erősen háttérbe szo­
rult. A viseletben ősi ruhaféléket őrzött 
meg a stájer nép (facipő, füköpönyeg). Ma­
gyarországról, Horvátországról és a szlo­
vén földről a fuvarosok révén egy suba­
szerű felsőruha került a stájerekhez. A 
szorosabban vett tárgyi néprajzi fejtegeté­
sek után a szerző foglalkozik a stájerek 
lelki életével, történeti tudatukkal, szülő­
föld szeretetükkel, népi, politikai megnyi­
latkozásaikkal. A szokások ismertetésénél 
— Geramb nyomán — hosszabban fejte­

geti, hogy a népnél a felsőbb rétegekből 
való átvétel nem egyszerű „átvételt", után­
zást jelent, hanem a néptől felismert lé­
nyegnek a közösségi kultúrába való be­
illesztésén van a hangsúly. Az elvi meg­
jegyzések után megismerkedünk a szüle­
tés és halál szokáaaival, a népi gyógy­
módokkal , a népköltészettel, a stájer nép 
humoréval . A munkában rövid antropoló­
giai áttekintést is találunk, ahol a szerző 
azt mondja, hogy a stájer föld a német 
birodalom kerítése, amely a múltban min­
dig ellenállt a keleti betöréseknek, a hu­
nok, avarok, törökök, kurucok (!) támadá­
sának. A szerző, aki olyan módszeresen 
tájékozott a néprajzi i rodalomban, könnyű­
szerrel kibővíthette volna történeti isme­
reteit is s megtudhatta volna, hogy soha 
egyetlen egy kuruc sem tette be a stájer 
hegyek közé a lábét. 

Gunda Béla. 

Szerkesztésért és kiadásért felelős dr. Domanovszky György. 
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